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ûSSEiMBiÉE GÉNÉRALE DE LA BBS
DU 4 OCTOBRE 200 T À BERNE

i association en ayant /'o/)/>orfunité de

j /participer directement au« décisions
; importantes.
; Cette Assemblée généraZe placée sous Ze

; signe de Za démocratie renouvelée
; devrait montrer Za voie pour Z'avenir de
I Z'association. Les membres tant indivi-
; dueZs que coZZecti/s devraient à Z'avenir,

; c/wM/ue /hi.s que Z'opportunité se présen-
; te, être pZus directement impZif/ués dans

j Zes projets que Za BBS' réaZise en Zeur

: JIOTO.

i Lne association ne vit que par Za vie que
i ses membres y apportent. LVlssem/dée

j généraZe du 4 octobre 200J /ut en ce sens
i exemplaire. Continuons dans cette voie.
• ZtanieZZe Mincio

Premières impressions d'un bibZiof/i éeniï e /u,vem ilour^eois en Suisse

Ayant eu l'occasion de faire un stage à la Bibliothèque cantonale et
universitaire de Lausanne en octobre 2001, j'étais heureux d'avoir
pu participer au Congrès de la BBS à Berne pour m'entretenir avec
des bibliothécaires, venus de presque tous les coins de la Suisse, sur
la situation actuelle des bibliothèques suisses.
Je me réjouis que la Suisse pourrait peut-être accueillir le Congrès de
l'IFLA (FIAB) en 2007, en lui souhaitant encore bonne chance contre
tout autre candidat à l'échelle mondiale.
J'ai profité aussi encore de mon séjour pour aller visiter e.a. la
Bibliothèque pour tous, la Bibliothèque sonore romande et la Biblio-
thèque municipale de Lausanne.
J'étais quand même surpris de constater dans toutes les institutions
qu'une Suisse multilingue ne possède que très peu de bibliothèques
avec des collections vraiment mixtes. Contrairement aux biblio-
thèques luxembourgeoises où la parité en nombre de volumes dans les
collections entre la littérature de langue allemande et française est
une évidence, la Suisse semble toujours encore divisée par les clivages
linguistiques. L'intégration au Luxembourg de différents groupes lin-
guistiques par le respect des 2 grandes langues étrangères des régions
limitrophes - la langue luxembourgeoise n'occupe pour des raisons
économiques dans le monde de l'édition qu'une petite part dans les
collections des bibliothèques - qui se rencontrent au Luxembourg,
constitue un atout (qui coûte aussi beaucoup) important et unique en
Europe. J'espère voir un jour la Suisse suivre sur la même voie.

Jean-Marie Bedizig

L'AssembZée généraZe est Ze ZieupriviZégié

pour se renc/re compte de Za vivacité et
cZu dynamisme d'une association basée

sur des principes démocratiques.

Cette année /ut une année particuZière-
ment di//ïciZe pour Za BBS. Le Comité

directeur a du annoncer Za/ïn de nom-
breux projets menés par Z'association

dont notamment Za Jïn dé/ïnifive d'/LL
99, Zaissant craindre une désaj/ecfion
des membres pour Za BBS.
Heureusement Zes travail« réaZisés dans

dij/érents groupes de travaiZ montrent
que Z'association est toujours bien vivan-
te (dossier sur Ze droit d'auteur, dossier

statistique, groupe mise à niveau, Jor-
mation continue, groupe Zobby, éc/ian-

gesj.
Le point d'orgue de Z'4ssemb/ée /ut Ze

vote pour Ze dépôt d'une candidature de
Za Suisse et de Genève pour Z'organisa-
tion de Za Con/érence de Z '//' L I en 2007.
Avant d'arriver au vote en AssembZée

généraZe, Ze projet avait déjà/ait couZer

beaucoup d'encre et animé cZe nom-
breuses discussions entre partisans et
adversaires du projet.
Le /ait que Ze Comité directeur n'ait pu
se déterminer contre ou en/aveur d'une
candidature a permis à Za BBS de

retrouver toute sa dynamique démocra-

tique et au« membres tant individuels

i que coZZecti/s d'avoir Zeur mot à dire
; dans une décision impZiquant non seuZe-

; ment Za BBS mais toutes Zes communau-
; tés des bibZiot/ièques et bibZiotZiécaires de

i Suisse.

; Bn votant en/aveur du dépôt de Za can-
; didafure de Za Suisse pour Z'organisation
; de Za Con/érence de Z'JBLA en 2007, Zes

; bibZiotZiécaires et Zes bibZiot/ièques ont
i aj/irmé Zeur voZonté de promouvoir Zeur

; pro/ession et Zeur savoir-/aire à Z'e«té-

i rieur de Zeur cercZe restreint. JZs se sont
; donné Zes moyens de rappeZer au pou-
; voir poZitique et économique Z'imporfan-
; ce et Ze rôZe socio-économique des bibZio-

: Hiègues en Suisse et dans Ze monde. Les

; bibZiotZiécaires ont ainsi montré qu'iZs
i sont ouverts sur Ze

; monde et prêts à vé-
i ZiicuZer une image
i positive et construe-
I tive de Za Suisse à
I Z'étranger.

i Mais au-delà de Z'is-

i sue /avorabZe de ce

; vote, dont on ne
; peut que se réjouir,
; mous joensous que
; Z'important pour Za

; BBS est que ses

; membres se soient
: réapproprié, Zeur

Erste Eindnïcfce eines fuxentburgise/ien ßibliofheA'ars in der Sc/tweis
ZVac/idem ich die Ge/egeu/ieit hatte, in der Gniversifäts- und Eau-
toiis6tfrZiot/te& in Lttusamie im OZctober 200/ ein PraWnm su abso/-
vieren, war ich glücAZich, am Eongress des BBS in Bern teilnehmen
su dür/en, um mic/i mit BihZiothefear/nnen, die nus Jost alien Ecfcen
der Srhtiiets angereist waren, über die aAfue/le Lage der Seh weiser
B'ib/iolbeLen zu unterhalten. Es /reut mich, dass die Schweis viel-
leicht den IFLt-Kongress im Jahre 2(107 wird beherbergen Aönnen,
wozu ich ihr viel GlücA wünsche, - gegen Jeden anderen Kandidaten
au/Erden. Von meinem Au/enthalt habe ich auch prii/ifiert, um u.a.
die Schiveiserische FolAsbibliofheA, die Komanische llörbib/iofhcA
und die Stadtbibliofhefe von Lausanne zu besichtigen. Ich war aller-
dings überrascht, in allen Einrichtungen /estsustellen, dass die
mehrsprachige Schweis nur sehr wenige Bibliothehen mit ivirAlich
gemischten Beständen besitzt. Im Gegensatz zu den luxemburgischen
BibliotheAen, wo die wechselseitig gleiche Medienansahl in den
Beständen von deutsch- und /ransösischsprachiger Literatur eine
Selbsfvei-sfändlichAeit ist, scheint die Schweis noch immer durch
«SprachgejaHe » geteilt zu sein. Die Integration der verschiedenen
Sprachgruppen in Luxemburg durch den KespeAf der zwei grossen
Fremdsprachen der angrenzenden Regionen, die sich in Luxemburg
begegnen — die luxemburgische Sprache nimmt aus wirtscha/tiichen
Gründen im l^rlagswesen nur einen geringen Teil in den ßibliothefes-
beständen ein -, stellt einen wichtigen und einzigartigen Trump/' (der
auch viel A-osfef) in Europa dar. Ich ho/Je, dass die Schweis eines

7'ages denselben IFeg einschlagen wird. Jean-Marie Reding

OH»)


	Assemblée générale de la BBS du 4 octobre 2001 à Berne

